
Deu
Chapter 13

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

י־1 כִּֽ
ако

יָק֤וּם
устане

בְּקִרְבְּךָ֙
међу–вама
H7130

יא נָבִ֔
пророк
H5030

א֖וֹ
или

חֹלֵם֣
сањач

חֲל֑וֹם
снова
H2472

ן וְנָתַ֥
и–да
H5414

אֵלֶי֛ךָ
вама
H0413

א֖וֹת
знак
H0226

א֥וֹ
или

ת׃ מוֹפֵֽ
чудо
H4159

Ako ustane među vama prorok ili koji sne sanja, i kaže ti znak ili čudo,

וּבָ֤א2
и–збуде–се
H0935

הָאוֹת֙
знак
H0226

ת וְהַמּוֹפֵ֔
и–чудо
H4159

אֲשֶׁר־
за–које

ר דִּבֶּ֥
ти–је–говорио
H1696

אֵלֶ֖יךָ
теби
H0413

ר לֵאמֹ֑
говорећи
H0559

ה נֵֽלְכָ֞
хајдемо
H3212

י אַחֲרֵ֨
за

ים אֱלֹהִ֧
боговима
H0430

ים אֲחֵרִ֛
другим
H0312

ר אֲשֶׁ֥
које

א־ ֹֽ ל
ниси
H3808

ם יְדַעְתָּ֖
познавао
H3045

ם׃ וְנָֽעָבְדֵֽ
и–служимо–им
H5647

pa se zbude taj znak ili čudo koje ti reče, i on ti kaže: Hajde da idemo za drugim bogovima kojih ne znaš, i njima 
da služimo,

א3 ֹ֣ ל
не
H3808

ע תִשְׁמַ֗
слушај
H8085

אֶל־
—
H0413

֙ דִּבְרֵי
речи
H1697

יא הַנָּבִ֣
пророка
H5030

הַה֔וּא
тога
H1931

א֛וֹ
или

אֶל־
—
H0413

חוֹלֵ֥ם
сањача

הַחֲל֖וֹם
снова
H2472

הַה֑וּא
тога
H1931

י כִּ֣
јер

ה מְנַסֶּ֞
куша
H5254

יְהוָה֤
Господ
H3068

אֱלֹֽהֵיכֶם֙
Бог–ваш
H0430

ם אֶתְכֶ֔
вас
H0853

עַת לָדַ֗
да–сазна
H3045

הֲיִשְׁכֶם֤
да–ли
H3426

הֲבִים֙ אֹֽ
волите
H0157

אֶת־
—
H0853

יְהוָה֣
Господа
H3068

ם אֱלֹהֵיכֶ֔
Бога–свога
H0430

בְּכָל־
свим
H3605

לְבַבְכֶ֖ם
срцем–својим
H3824

וּבְכָל־
и–свом
H3605

ם׃ נַפְשְׁכֶֽ
душом–својом
H5315

nemoj poslušati šta ti kaže taj prorok ili sanjač, jer vas kuša Gospod Bog vaš da bi se znalo ljubite li Gospoda 
Boga svog iz sveg srca svog i sve duše svoje.

י4 אַחֲרֵ֨
за

יְהוָה֧
Господом
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֛
Богом–својим
H0430

תֵּלֵ֖כוּ
идите
H3212

וְאֹת֣וֹ
и–њега
H0853

תִירָ֑אוּ
се–бојте
H3372

וְאֶת־
и
H0853

מִצְוֹתָ֤יו
заповести–његове
H4687

֙ רוּ תִּשְׁמֹ֨
држите
H8104

וּבְקֹל֣וֹ
и–глас–његов

עוּ תִשְׁמָ֔
слушајте
H8085

וְאֹת֥וֹ
и–њему
H0853

דוּ תַעֲבֹ֖
служите
H5647

וּב֥וֹ
и–уз–њега

תִדְבָּקֽוּן׃
се–држите
H1692

Za Gospodom Bogom svojim idite, i Njega se bojte; Njegove zapovesti čuvajte, i glas Njegov slušajte, i Njemu 
služite i Njega se držite.
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יא5 וְהַנָּבִ֣
а–пророк
H5030

הַה֡וּא
тај
H1931

א֣וֹ
или

חֹלֵם֩
сањач

הַחֲל֨וֹם
снова
H2472

הַה֜וּא
тај
H1931

ת יוּמָ֗
нека–се–погуби
H4191

י כִּ֣
јер

דִבֶּר־
је–говорио
H1696

רָה סָ֠
одметништво
H5627

עַל־
против

יְהוָ֨ה
Господа
H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ֜
Бога–вашег
H0430

יא הַמּוֹצִ֥
који–вас–је–извео
H3318

׀אֶתְכֶם֣ 
вас
H0853

מֵאֶרֶ֣ץ
из–земље
H0776

יִם מִצְרַ֗
мисирске
H4714

דְךָ֙ וְהַפֹּֽ
и–откупио–те
H6299

ית מִבֵּ֣
из–куће

ים עֲבָדִ֔
ропства
H5650

יחֲךָ֙ לְהַדִּֽ
да–те–наведе
H5080

מִן־
са

רֶךְ הַדֶּ֔
пута
H1870

ר אֲשֶׁ֧
који

צִוְּךָ֛
ти–је–заповедио
H6680

יְהוָה֥
Господ
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Бог–твој
H0430

לָלֶכֶ֣ת
да–ходиш
H3212

הּ בָּ֑
њиме

עַרְתָּ֥ וּבִֽ
и–искорени

ע הָרָ֖
зло

ךָ׃ מִקִּרְבֶּֽ
из–средине–своје
H7130

A onaj prorok ili sanjač da se pogubi, jer vas je nagovarao da se odmetnete Gospoda Boga svog, koji vas izvede iz 
zemlje misirske i iskupi vas iz kuće ropske, i odvraćao od puta koji ti je zapovedio Gospod Bog tvoj da ideš njim; 
tako istrebi zlo iz sebe.

י6 כִּ֣
ако

יתְךָ֡ יְסִֽ
те–наговара
H5496

יךָ אָחִ֣
брат–твој
H0251

בֶן־
син

מֶּךָ אִ֠
мајке–твоје
H0517

אֽוֹ־
или

בִנְךָ֨
син–твој

אֽוֹ־
или

בִתְּךָ֜
кћи–твоја
H1323

׀א֣וֹ 
или

אֵשֶׁ֣ת
жена
H0802

ךָ חֵיקֶ֗
наручја–твога
H2436

א֧וֹ
или

עֲךָ֛ רֵֽ
пријатељ–твој
H7453

ר אֲשֶׁ֥
који

כְּנַפְשְׁךָ֖
ти–је–као–душа
H5315

תֶר בַּסֵּ֣
у–тајности

ר לֵאמֹ֑
говорећи
H0559

ה נֵֽלְכָ֗
хајдемо
H3212

וְנַֽעַבְדָה֙
и–служимо
H5647

ים אֱלֹהִ֣
боговима
H0430

ים אֲחֵרִ֔
другим
H0312

אֲשֶׁר֙
које

א ֹ֣ ל
ниси
H3808

עְתָּ יָדַ֔
познавао
H3045

ה אַתָּ֖
ти

יךָ׃ וַאֲבֹתֶֽ
ни–оци–твоји
H0001

Ako bi te podbadao brat tvoj, sin matere tvoje, ili sin tvoj ili kći tvoja, ili žena tvoja mila, ili prijatelj tvoj koji ti je kao 
duša tvoja, govoreći ti tajno: Hajde da služimo drugim bogovima, koje nisi znao ni ti ni oci tvoji,

מֵאֱלֹהֵי7֣
од–богова
H0430

ים עַמִּ֗ הָֽ
народа

אֲשֶׁר֙
који–су

ם תֵיכֶ֔ סְבִיבֹ֣
око–вас
H5439

הַקְּרֹבִ֣ים
блиских
H7138

יךָ אֵלֶ֔
теби
H0413

א֖וֹ
или

ים הָרְחֹקִ֣
далеких
H7350

ךָּ מִמֶּ֑
од–тебе

מִקְצֵ֥ה
од–краја

רֶץ הָאָ֖
земље
H0776

וְעַד־
па–до
H5704

קְצֵ֥ה
краја

רֶץ׃ הָאָֽ
земље
H0776

između bogova drugih naroda koji su oko vas, blizu ili daleko od tebe, od jednog kraja zemlje do drugog,

לאֹ־8
не
H3808

תאֹבֶה֣
пристај
H0014

ל֔וֹ
му

א ֹ֥ וְל
и–не
H3808

ע תִשְׁמַ֖
слушај
H8085

אֵלָי֑ו
га
H0413

וְלאֹ־
и–нека–не
H3808

תָח֤וֹס
жали
H2347

ינְךָ֙ עֵֽ
око–твоје

יו עָלָ֔
њега

א־ ֹֽ וְל
и–не
H3808

ל תַחְמֹ֥
смиловавај–се
H2550

א־ ֹֽ וְל
и–не
H3808

ה תְכַסֶּ֖
покривај
H3680

יו׃ עָלָֽ
га

ne pristaj s njim niti ga poslušaj; neka ga ne žali oko tvoje, i nemoj mu se smilovati niti ga taji,

י9 כִּ֤
него

֙ הָרֹג
убиј
H2026

נּוּ הַרְגֶ֔ תַּֽ
га
H2026

יָֽדְךָ֛
рука–твоја
H3027

הְיֶה־ תִּֽ
нека–буде
H1961

בּ֥וֹ
на–њему

אשׁוֹנָה֖ בָרִֽ
прва
H7223

לַהֲמִית֑וֹ
да–га–убије
H4191

וְיַד֥
а–рука
H3027

כָּל־
свега
H3605

הָעָ֖ם
народа

בָּאַחֲרֹנָֽה׃
после
H0314
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nego ga ubij: tvoja ruka nek se prva digne na nj da ga ubiješ, pa onda ruka svega naroda.

וּסְקַלְתּ֥ו10ֹ
и–заспи–га
H5619

בָאֲבָנִ֖ים
камењем
H0068

וָמֵת֑
да–умре
H4191

י כִּ֣
јер

שׁ בִקֵּ֗
је–хтео
H1245

יחֲךָ֙ לְהַדִּֽ
да–те–одврати
H5080

֙ מֵעַל
од

יְהוָה֣
Господа
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Бога–твога
H0430

הַמּוֹצִיאֲךָ֛
који–те–је–извео
H3318

רֶץ מֵאֶ֥
из–земље
H0776

יִם מִצְרַ֖
мисирске
H4714

ית מִבֵּ֥
из–куће

ים׃ עֲבָדִֽ
ропства
H5650

Zaspi ga kamenjem da pogine; jer te htede odvratiti od Gospoda Boga tvog, koji te je izveo iz zemlje misirske, iz 
kuće ropske;

וְכָל־11
и–сав
H3605

ל יִשְׂרָאֵ֔
Израиљ
H3478

יִשְׁמְע֖וּ
нека–чује
H8085

רָא֑וּן וְיִֽ
и–нека–се–боји
H3372

א־ ֹֽ וְל
и–нека–не
H3808

פוּ יוֹסִ֣
наставе
H3254

לַעֲשׂ֗וֹת
да–чине

כַּדָּבָ֥ר
тако
H1697

ע הָרָ֛
зло

הַזֶּ֖ה
ово
H2088

ךָ׃ בְּקִרְבֶּֽ
у–средини–твојој
H7130

ס
(одељак)

da sav Izrailj čuje i boji se, i da se više ne učini tako zlo među vama.

י־12 כִּֽ
ако

ע תִשְׁמַ֞
чујеш
H8085

בְּאַחַת֣
у–једном–од
H0259

יךָ עָרֶ֗
градова–твојих

אֲשֶׁר֩
које

יְהוָ֨ה
Господ
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֜
Бог–твој
H0430

ן נֹתֵ֥
даје
H5414

לְךָ֛
теби

בֶת לָשֶׁ֥
да–живиш
H3427

ם שָׁ֖
тамо
H8033

ר׃ לֵאמֹֽ
говорећи
H0559

Ako za kakav grad svoj, koji ti Gospod Bog tvoj da da u njemu živiš, čuješ gde govore:

יָצְא֞ו13ּ
изашли–су
H3318

ים אֲנָשִׁ֤
људи
H0376

בְּנֵֽי־
синови

֙ בְלִיַּעַ֙ל
Велијалови
H1100

ךָ מִקִּרְבֶּ֔
из–средине–твоје
H7130

יחוּ וַיַּדִּ֛
и–навели–су
H5080

אֶת־
—
H0853

י יֹשְׁבֵ֥
становнике
H3427

ם עִירָ֖
града–свога

ר לֵאמֹ֑
говорећи
H0559

ה נֵלְכָ֗
хајдемо
H3212

וְנַעַבְדָ֛ה
и–служимо
H5647

ים אֱלֹהִ֥
боговима
H0430

ים אֲחֵרִ֖
другим
H0312

ר אֲשֶׁ֥
које

לאֹ־
нисте
H3808

ם׃ יְדַעְתֶּֽ
познавали
H3045

Iziđoše ljudi nevaljali između tebe i otpadiše sve koji žive u gradu njihovom, govoreći: Hajde da služimo drugim 
bogovima, kojih ne poznajete,

וְדָרַשְׁת14ָּ֧
онда–испитај
H1875

וְחָקַרְתָּ֧  
и–истражи
H2713

וְשָׁאַלְתָּ֖
и–питај
H7592

הֵיטֵב֑
темељно
H3190

וְהִנֵּ֤ה
и–ако
H2009

אֱמֶת֙
је–истина
H0571

נָכ֣וֹן
поуздана

ר הַדָּבָ֔
ствар
H1697

נֶעֶשְׂתָ֛ה
учињено–је

הַתּוֹעֵבָ֥ה
гнусоба
H8441

הַזֹּ֖את
ова
H2063

ךָ׃ בְּקִרְבֶּֽ
у–средини–твојој
H7130

tada traži i raspitaj, izvidi dobro, pa ako bude istina i doista se učinila ona gadna stvar među vama,

ה15 הַכֵּ֣
побиј
H5221

ה תַכֶּ֗
све
H5221

אֶת־
—
H0853

שְׁבֵ֛י יֹֽ
становнике
H3427

יר הָעִ֥
града

]ההוא[
тога
H1931

יא( )הַהִ֖
тога
H1992

לְפִי־
оштрицом
H6310

חָרֶ֑ב
мача
H2719

ם הַחֲרֵ֨
прокуни

אֹתָ֧הּ
га
H0853

וְאֶת־
и
H0853

כָּל־
све
H3605

אֲשֶׁר־
што–је

הּ בָּ֛
у–њему

וְאֶת־
и
H0853

הּ בְּהֶמְתָּ֖
стоку–његову
H0929

לְפִי־
оштрицом
H6310

רֶב׃ חָֽ
мача
H2719

pobij mačem sve koji žive u gradu onom, i zatri i njega i sve što bi u njemu bilo, i stoku mačem pobij.
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וְאֶת־16
и
H0853

כָּל־
сав
H3605

הּ שְׁלָלָ֗
плен–његов
H7998

֮ תִּקְבֹּץ
скупи
H6908

אֶל־
на
H0413

תּ֣וֹךְ
средину
H8432

רְחֹבָהּ֒
трга–његовог
H7339

וְשָׂרַפְתָּ֨
и–спали
H8313

שׁ בָאֵ֜
у–ватри
H0784

אֶת־
—
H0853

הָעִ֤יר
град

וְאֶת־
и
H0853

כָּל־
сав
H3605

שְׁלָלָהּ֙
плен–његов
H7998

יל כָּלִ֔
потпуно
H3632

לַיהוָה֖
Господу
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
Богу–своме
H0430

וְהָיְתָה֙
и–нека–буде
H1961

ל תֵּ֣
рушевина
H8510

ם עוֹלָ֔
вечна
H5769

א ֹ֥ ל
нека–се–не
H3808

תִבָּנֶה֖
гради
H1129

עֽוֹד׃
више
H5750

I sav plen iz njega skupi nasred ulice njegove, spali ognjem i onaj grad i sav plen iz njega Gospodu Bogu svom, 
da bude gomila doveka i da se više ne sazida.

א־17 ֹֽ וְל
и–нека–не
H3808

ק יִדְבַּ֧
прионе
H1692

בְּיָדְךָ֛
за–руку–твоју
H3027

מְא֖וּמָה
ништа
H3972

מִן־
од

הַחֵרֶ֑ם
проклетог

֩ לְמַעַן
да–би
H4616

יָשׁ֨וּב
се–повратио
H7725

יְהוָ֜ה
Господ
H3068

מֵחֲר֣וֹן
од–жестине
H2740

אַפּ֗וֹ
гнева–свога
H0639

וְנָֽתַן־
и–дао
H5414

לְךָ֤
ти

רַחֲמִים֙
милост

חַמְךָ֣ וְרִֽ
и–смиловао–ти–се
H7355

ךָ וְהִרְבֶּ֔
и–умножио–те

ר כַּאֲשֶׁ֥
као–што

ע נִשְׁבַּ֖
се–заклео
H7650

יךָ׃ לַאֲבֹתֶֽ
оцима–твојим
H0001

I neka ti od prokletih stvari ne prione ništa za ruku, eda bi se Gospod povratio od žestine gneva svog, učinio ti 
milost i smilovao se na te, i umnožio te, kao što se zakleo ocima tvojim,

י18 כִּ֣
јер

ע תִשְׁמַ֗
ћеш–слушати
H8085

֙ בְּקוֹל
глас

יְהוָה֣
Господа
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Бога–свога
H0430

לִשְׁמֹר֙
држећи
H8104

אֶת־
—
H0853

כָּל־
све
H3605

יו מִצְוֹתָ֔
заповести–његове
H4687

ר אֲשֶׁ֛
које

י אָנֹכִ֥
ја
H0595

מְצַוְּךָ֖
ти–заповедам
H6680

הַיּ֑וֹם
данас
H3117

לַעֲשׂוֹת֙
да–чиниш

ר הַיָּשָׁ֔
право
H3477

בְּעֵינֵי֖
у–очима

יְהוָה֥
Господа
H3068

יךָ׃ אֱלֹהֶֽ
Бога–твога
H0430

ס
(одељак)

kad slušaš glas Gospoda Boga svog držeći sve zapovesti Njegove, koje ti ja danas zapovedam, da bi činio šta je 
pravo pred Gospodom Bogom tvojim.
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